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ABSTRACT

The current paper aimed to study functions of code-switching between Thai and English in the
Massive Open Online Course (MOOC) of Thailand. It was found that code-switching in Thailand MOOC
had three functions as follows: 1) Quotation, which means using academically technical terms in English
that do not have Thai equivalents in order to convey actual and relevant essence of the disciplines,
2) Reiteration meaning repetition of both Thai and English terms with identical meanings to emphasize
the original content and message, and finally 3) Message qualification, referring to a clarification of
complex Thai terms using English to make it easier for learners to comprehend. The findings of this
study provide beneficial information about the objectives and functions of Thai- English code- switching

in virtual classrooms. Consequently, learners’ success and achievements in online learning will be higher.
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ndseleadiege Jasuaduniwiineduniwdainguludiin “Three in One” 1iavensAI1UTBS
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